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PEAJIIBAIISA TPUTOJIOCHUX ®OHEM AHI'JIO-AMEPUKAHCBKHUX 3AIIO3UYEHDB
CO®EPU ITHOOPMAIIMHUX TEXHOJIOTTA Y MOBJIEHHI JMKTOPIB HIMEUYYWHA

Cmamms npuceauena 8us4eHHI0 0cobausocmelt PoHemMuyHOi ACUMINAYIT AH2NO-AMEPUKAHCOKUX 3AN03UYEHb
HiMeybKol mepMinoao2ii cghepu ingopmayitinux mexnonoziu. Buseneni desxi 3akonomipnocmi peanizayii
NPUSOOCHUX POHEM AHSTIUCLKOT MOBU 8 3TUMOMY HIMeybKOMY MosaeHHi. Ompumani 0ani niomeepoxicyoms
icnyeanns pononoiunux innosayiti (kcenoponis) y cucmemi KOHCOHAHMUZMY HIMEYbKOL MOBIL.

Cy4acHa JIHCHICTh XapaKTEpU3yeThCs IIEPEHOCOM "eMileHTpy" XKHUTTSI CYCIJIbCTBA 3 PEAIbHOTO CBITY B
YMOBHY, BipTyallbHy peanbHiCTh. [I[pOHWKHEHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIH Yy TMOBCSKIACHHE >KUTTS  JIFOJUHHU
MIPUBOIUTH J0 3HAYHOTO TIOIUPEHHS JIEKCUKH JTaHO1 cepu Ta 11 BXOHKCHHS B YCHY KOMYHIKAIliI0 HE TITbKA
npodecionanis, ane i kopucryBadiB. OcoOJMBOr0 3Ha4YE€HHS B 3a3HAYCHUX YMOBaX HaOyBalOTh JICKCHYHI
HOBOTBOpPH chepH iHGOpMaIiHIX TEXHOJOTiH, TOOTO Tak 3BaHa KOMITIOTepHa TepMiHoJekcuka. OCHOBHHIMA
map Cy4JacHOi HIMEIbKOI KOMITIOTEpHOI TEPMIHOJEKCHKH CTAHOBISATH AHTJIO-aMEPUKAHCHKI 3aMO3WYCHHS
naHoi cdepu [1: 1]. BuBUeHHS BIUTHBY CYYacHOTO €Tamy aHIIO-aMEPUKAHCHKUX 3al03UYCHb Ha BCIX PIBHAX
HIMEIIBKOT MOBH € aKTyaJbHOIO 331a4C0 JTIHTBICTHYHUX JTOCIIIKEHb.

OO0'eKTOM JaHOTO MOCIIPKEHHS € TPOYUTaHe MOBJIICHHS MNPOo(ecifHUX HIMEIBKUX pajio TUKTOPiB
HiBHIYHOTO perioHy HiMeuuynHHM y BHITycKax HOBHH, IO HOCAThH iH(OpPMAaLIHUI XapakTep, BIIHECEHUX M0
chepu iHdopmaniiHux TexHOJIOTIH. B sikocTi mpeamera pociipkeHHs oOpaHa BapiaTHBHICTH peastizarii
KOHCOHAHTHUX (OHEM aHTTIHChKOI MOBH B HIMEI[bKOMY 3BYYHOMY MOBJIEHHI cdepu iHpopMaIiiHux
TEXHOJIOT1H.

OpieHTanis Ha MOBJEHHS JUKTOPIB-NIPO(ECiOHATIB y SKOCTI BMMOBHOIO CTAaHAAPTY 3aJUIIAETHCS
MPOBIHOIO IIPU JOCIIPKEHHI HIMEIIbKOT HOPMaTHBHOI BUMOBH [2: 65]. BUMOBa IIpeICTaBHUKIB MIBHIYHOTO
perioHy, sKi € "3aKOHOAABISIMH" Op(OETIYHOT HOPMH, BIIAPI3HAETHCS JOTPUMAHHSIM BCiX YCTAaHOBIIEHHUX
npaeui BUMOBH [3: 86]. TekcTn BUMYCKiB HOBHH, pealli30BaHi B CepeIHbOMY TEMITi, eMOLIHHO HEHTpalbHi, ¥
HUX BIJICYTHE MialleKTHE 3a0apBICHHS, XapaKTEPUCTHKU 3BYKOBUX MOIU(IKamiii HAOIMKAIOTHCSA 10 CBOIM
OCHOBHHX aj10¢oHiB [2: 55].

MoBHui MaTepial NmpeAcTaBisie cOO00 PENpe3eHTATUBHUN CIIMCOK aHIVIO-aMEPHKAHCHKHX 3al03WYEHb
HIMEIIBKOI KOMITTOTEpHOI TepMiHoIOoTI, 1m0 ckianae 420 JeKCHYHUX OMWHHIB. MaTepiamoM JOCIiIKEHHS
MOCIY)KHJIO MOBIEHHS TUKTOpiB Himenbkoi pamiocranmii "Deutschlandfunk” sammc 2004-2008 pokis)
o0csirom 3By4anHs 4 roauau 30 XBUITUH.

Merta naHOTO JOCHIKEHHS TIOJISITa€ Yy BHSBJICHHI OCOOJIMBOCTEH 1 3aKOHOMIpPHOCTEH peaizamil
MIPUTOJIOCHUX (POHEM aHTJIIMCHKUX 3aIM03WYeHb Y HIMEIIbKOMY MOBJICHHI chepH iHPOpMAIlifHIX TEXHOJIOT1H.

Januii eranm goCHi[UKEHHS OOMEXEHMH METOJAaMM TEOPETHYHOIO aHalizy W METOJOM HayKOBOTO
CIIOCTEPE)KEHHSI.

JlocmipkeHHs 0COOJIMBOCTE BUMOBH aHTJIO-aMEPHUKaHI3MIB Y HIMEIbKid MOBi CBi4aTh MpoO MepeBary
AHTTIMCHKOTO BapiaHTa BHUMOBM Haj amepukaHcbkuMm [4: 11; 5: 117]. Tomy B JaHOMY OOCHiIKCHHI
NOPIBHSHHA BHMOBH aHIJIO-aMEPUKaHI3MIB Y HIMEIBKOMY KOHTEKCTI BHKOHYETHCS Yy BIAMOBIAHOCTI i3
aHTJIIACHKOI0 HOPMOIO BUMOBH.

ITopiBHSUTBHMI aHAJi3 CHCTEM aHTJIWCHKOTO W HIMEIBKOTO KOHCOHAHTH3MY JEMOHCTPYE 1CTOTHI
posxomkennst. Tak, y HiMelbKii MOBI BiacyTHI npuroiocHi ¢ponemu [T], [D], [W], a Tak camo adpukara [G.
@donemHi i QoHeMaTH4HI PO3XOIKEHHS 3YMOBIIOIOTH PO3XO/KEHHS B AUCTPHOYLIl 3BYKIiB, HasBHUX Y
(doHemHoMy iHBeHTapi 060x MoB: ¢oHema [C], 1m0 B HIMELbKIH MOBi 3yCTpidaeThCs TIBKH B ayclayTi,
¢donemu [s], [sp] i [St] B amnayri, a Tak camo n3BiHKI IIyMHI OpPUrojJocHi B aycnmayti. B skocri
BiamoBigHOCTEH-3aMiH aHrikicekux (GoHeM [S], [sp], [St] y HiMeupkiii MOBI MOXHa pPO3IJISIATH CXOXi
douemu [z], [Sp], [St], mis anrmiiicekoi ponemu [C] — Bignosinny Himensky ¢Gonemy [C] a6o [S], mis
anriiicekoi ponemu [G — Himensky [Z].

[IpoTHcTaBieHHsS NPUTOJOCHUX 110 O3HALll A3BIHKOCTI-TIIyXOCT] XapaKTEPHO AJISl aHTJIHCHKOT MOBH Y BCIX
MO3UINIAX, Y TeH Yac SK y HIMEUbKii MOBI B TO3WINI KIiHIS CJIOBa W CKJIamy BilOyBaeThCs OOOB'SI3KOBE
OMJIyLICHHSI J3BIHKOTO mpurojiocHoro. KpiM apTHUKyJISIIHHMX PO3XO/KEHb, ISl aHDIHCHKOI MOBH
3HAYMMOIO € TPHUBANICTh TomepeaHboro ronocHoro (“prelenis lengthening” momosxkeHHsT rOI0CHOrO, IO
nepenye I3BIHKOMY IyMHOMY Hpurojocuomy) [6: 45; 7: 107].

HactynHe po3xomKeHHs B JUCTPUOYLIi IPUrOI0CHNX (OHEM BUHUKAE MiXK aHTTidcbkuMu Goremamu [N]
i [Ng]. V uimeupkiii MoBi komOiHauii rpadgem "ng" Bigmoizae BuHATKOBO (oHema [N], y Toi yac sk B
anriicekii MoBi sk [N], Tak i [Ng]. Jani qocmiaHuKIB cBiaYaTh po Te, 10 B HIMENBKiA MOBI IPH BUMOBI
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AHTJI0-aMEePUKAHChKHUX 3amo3uveHp He BinOyBaethes mudepenuianii mik [N] i [NQ], i o6uasi anrmidchki
(bonemu 3amiHrOOTHCs oremoro [N] [6: 236].

B sxocti HaiGiIbII HMOBIpHOI 3aMiHH-BiAIIOBIAHOCTI aHIIIHCHKMM mpurojgocHuM (ouemam [T] i [D]
BHUCTYMAOTh HiMelbKi hoHemu [S] i [z]. Takox moxuuBa nepenava [T] i [D] douemoro [t], mo o6ymoBieHO
opdorpadiero: (English)synthasizer [Trll - ] — (Deutsch) $nthasizer [t].

VY Bumnanky 3 hoHemoro [W] BXHMBaHHS 3HAOMOI rpadeMu Juls NO3HAYEHHS HE3HANOMOI (POHEMH MOXKE
BHECTH HEBHM3HAUCHICTh JUTSA MOBLSI, TOMY IO B HiMELbKiii MOBi ¢onemi [V] BimnoBimaroth rpadpemu "W" i
"Vv". TakuMm 9uHOM, 3 OTJISIAY HA TpadeMHO-(QGOHEMHY CIiBBITHECEHICTh aHTIiHChKOT rpademu "W" 1 hoHemnu
[w], B HiMEeLIbKOMY MOBJIEHHI MOKJIMBA peaizalis rpademu "v"' Goremoro [W] 3a anaoriero.

B anrmiiicekiit MOBI po3pisHstoTh “cBiTnuid" i “TemHMi" BapianTH peanmizauii ¢onemu [I]: " cBiTmii"
BapianT [l] xapakrepHuil mpu peamizauii B MO3ULIi TepeA TOJOCHHUMH, OCOOJHMBO TMEpeA TOJOCHUMH
nepensporo psaxy. "Temuwmid" (Bensipuuii, 3axHporigHeOinHui) Bapiant [l] xapakTepHuil y mo3umii KiHIs
croBa i mepen mpuroiocHuM [7: 97]. YV HiMeupkiit MoBi ¢ponema [|] 3apxau "cBitia", agpBeonspHa.

Peanizawist donemu [r] B 000X MOBax 3aiexuTh Bif ii mo3uwil B cioBi. B aHrmidichkii MOBI B aHmayTi
(donema [r] peanizyeThbes K aabBEOIAPHHMM aPOKCUMAHT, Y HIMEIBKIH MOBI — K YBYJIApHUI (pUKATHB a00
ANPOKCUMAHT. Y MOCTBOKAJBHIM MO3MLIT B MeXaxX CKIaay B aHIUIHCHKiH MOBi (oHema [I] peamizyeTbes siK
mBa abo He peani3yeTbest 30BCiM. Y HiMelbKili MOBi ¢oHema [f] micis HOBroro rojxocHOro BOKaji3yercs,
ICIIST KOPOTKOTO TOJIOCHOTO MOJKJIMBHM OJWH 3 KOHCOHAHTHHX BapiaHTiB abo Bokamizaiis. OcobOmuBoCTi
peanizanii aHrIidcekoi (oHemu [r] y IOCTBOKalbHIM MMO3MII B HIMENBKHX 3alO3MYEHHSAX chepu
iHopMaLiHHUX TEXHOIOTIH OyJIM BUBYCHI B paMKax IOCIiKEHHS peanisaiii rosocHux ¢ponem [8: 84].

®onemu [t] i [d] € anbBeonsspaumu (60 albBEONIAPHO-IAEHTAIBHIMHK) B AHIIIIHCHKIM MOBI # J€eHTaIbHUMH
B HIMEIIbKil, HACTIIFKA HE3HAYHE PO3XO/DKCHHS HE MPEACTABIsE IHTEPECY U1 JOCIiHPKeHHS, TaK caMo fIK i
bonema [f].

IlikaBUM TIpeNCTaBISETbCS BUBYCHHS peamizallii aHTIiHChKUX (OHEM Y TMO3UWIlIAX, HEMOXIUBHX Y
HIMEIbKiI MOBi B CHITy ()OHOTAKTHIHUX OOMEKeHb. Tak, B aBTOXTOHHOMY HIMEIbKOMY MaTepiaji B aHIayTi
He icHye riryxoro [S] Hi Hmepea roJocHUM 3BYKOM, 1€ BiH peanizyeTbes sik ¢poHema [Z], Hi mepen hoHeMaMu
[p] i [t], me BiH BuMOBHseThCA sk [S]. Tak camo misirae BUBYCHHIO peasli3allisi aHITIHCHKUX I3BIHKHX
MPUTOJIOCHUX (POHEM B ayciayTi, SKi B HIMEIBKiH MOBIi 3aBXKIH OTJIYIIAIOTHCS B JaHIN TO3HIII.

TTopiBHSUTBHMI aHAJI3 3BYKOBOI CHCTEMH aHTJTIMCHKOI i HIMEIIPKO1 MOB JTO3BOJIUB BHIIJTUTH Ti aHTJTIHCHKI
(hoHemH, sAKi MiIgaINCS BUBYSHHIO B XOJi JOCTIKEHHS: BiICYTHI B HIMEIbKOMY (HDOHETHYHOMY CKJIaai abo
HEMOXJIUBI B TEBHUX TO3HIIAX Yy CIOBI BHACHIIOK (DOHOTAKTHYHMX OOMEKECHb MOBHU. TaKMM YUHOM,
MarepiajoM IS JAHOTO JOCIHIIPKEHHs Oyau 0OpaHi HACTYIHI NPUrojoCcH (JOHEMH aHIIINHCHKOI MOBH: [T],
[Dl, W], [G], o He MarOTh ekBiBajeHTHHX (QOHEM y HimelbkoMmy (GoHeMHOMY iHBeHTapi; [r], [)], wo
MaloTh CKBiBaJCHTHI (OHEMH, aje 3HAYHO PI3HAThCS apTHKYyJsiLiitHo; [S], [Sp], [St] B anmayTi # [b], [d], [g],
[z] B aycnmayri, mi0 MarTh y HiMElbKii MOBi ()OHEMHI BiANOBIAHOCTI, YWi NpPOSB y JaHid MMO3MIII
00yMOBJIEHO TIpaBHIaMHU (POHOTAKTHKH HIMEI[bKOI MOBH.

AHani3 peamizallii TOJOCHUX aHTJIO-aMEPUKAHCHKUX 3all03WYCHb Y HIMEIBKOMY MOBJICHHI JO3BOJIHB
BUSIBUTH HACTYIHI 3aKOHOMIPHOCTI (IPOLIEHTHE CIIBBiAHOLIEHHS OOYMCIIOBAIOCH, BHUXOISYM i3 3arajbHOT
KUTBKOCTI 3ahikCOBaHMX peani3aliiil IekceM y KOXKHii Kareropii):

Peaizaniist anriiiicekoi poremu [T] y HiMeIBKiH MOBI IPOIEMOHCTPYBAJIO HACTYIIHI BapiaHTH:

[T] — 100%: Bluetooth

[s] — 0%

[t] — 0%

Peanizanis [D]

[D] — 100%: Etlernet Protokoll, Pytbn

[z] — 0%
[t]— 0%
[d] — 0%

Peanizauis [§

[§ - 60%: Managr, .bb, GPS, Imag, gmail, digtal object identifier, App-Enme, Virgin Media,
Business Intellignce, IP_Ustice, digtale Information, der &neral Public Licensepdst, Java

[Z] - 0%

[C]-0%

3riJIHO IpaBwiI HiMELBKOT BUMOBH: | - [j] - 0%

g — [0] — 40 % : didal, Digitalisierung, &nerator, auf ditalen Assistenten

Peamizamis [b], [d], [9], [z] Baycnayri
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doHema OpwuriHagbHe 3By4aHHs OryyleHHs B ayciayTi

b 5%: wireless hub 95%: Web Welsite,
Webbrowser, Computing LabWeb
Strategien, USB-hub

d 19%: world wide, Cloud 81%: Trend iPod Video-Podast,
Computing, GridComputing,| via RSS-Feesl Download,
Ultrawidebandtechnik, DownloadRekorde, Hewlett
Worddokument, Video-Downloasl | Packard, Download an Bord,

Broadhand

g 0% 100%

Logdaten, Big Torrent Client,
Underdog
z 3%: Video-Downloads 97%: Windows des Music Stores

Commons Emails Displays Spams
Carphone Warehoas des Musig
Stores

Peanizauis [I]

[I' (e)]-5%: DigitalLife, Firewalls

[I] — 95%: E-maik, Appk, Digital Life, Player, Power Wod Selker, Disphy, Spam-Faler, Goog¢, der
GeneralPublc License, Videogyer, Oragt, digital

Peanizawist [W

[w] — 67%: Windows, Softvare, Netwrking, Hardvare, Workflow, Telewest, Hardware, wreless,
WIMAX, Time Warping-Verfahren, gmailsap.com, _Vébsite, Carphone_ Wehouse, Spyave,
Ultrawideband-technik, ixeless hub,

[v] — 33%: Hardvare, Worddokument, V&b, World Wide Web, wireless USB, weless, Softare

Peanizauis [s], [st], [Sp] B annayTi

[s]:

[s] — 84%: Micro®ft, Software, sirfen, $ngs, Service, des Music Stord2ower-&ller, Snder-ID,
Simple Mail Transfer Protokoll, Linwesver, Sftwareloesungen,i®ple Mail Transfer Protokoll, &vice
Provider, angasften, ®ftware, ®lution, Browsr

[z] — 9%: Snoren, Bftware, &nor, Browser

[st]:

[st] — 100%:_Sdrter, Music Stre, Sartup-Companies, Memoryigk, insalliert

[St] — 0%

[sp]:

[sp] — 100 %: Anti-Spm, Dispay, Smamfilterung,_ Spm-Folder, Websgce, Spm-Filter,_ Spm-Ordner,
Spam, Anti-Smam-Allianz, S@mflut, S@maufkommen, Sgm-mails, Spmkiss

[Sp] - 0%

Peanizaris [r]

[r] — 89%: freenet, Air Port Exmss, Tomb_Rider, Copyight, Carfer, Creative Commons, Memgr
Stick, Service Ravider, Boadband, gegen Copghtverstoessen, Open_&#t Map, Bowser, Opa, Olcle

[r]-11% : Sensa@n, progammiert, Opea, Big Torent Client

(B ocHoBHOMY yBymsipHe [f] abo BimnoBimHuii amnpokcumant). JludepeHmiamiss Mix HIMEIBKUMU
aIo(pOHAMH HE TPOBOIMIIACS.

Sk cBimYaTh pe3yNbTaTH MHPOBEICHOTO IOCTIMKCHHS, OIIBIIICTh MPUTOJOCHHUX 3BYKIB AHIITIHCHKHX
3all03W4YeHb PEeaNi3oBYIOTbCS B HIMELBKOMY MOBJICHHI BiIIOBIZHO 10 NpaBH AHINIIHCHKOT (DOHETHKH,
BUKIIIOUEHHS CTAHOBJIATH JIMIIE I3BiHKI KiHIIEBI MPHUTOJIOCHI, SKi OTIYIMAIOTHCS HANPHUKIHIIN CIOBA M CKIIAy
it peamizanis [I]. ®oHeTnyHa cHCTEMa MOBH, 5K 1 OyAb-fIKA YACTHHA MOBHOI CHCTEMM HE € HE3MIHHOIO,
CTIHKOI0O W CHMETPHYHOI y CBOEMY PO3BHUTKY 1 SBISIE COOOIO0 CHUCTEMY MOXKIHWBOCTEH, IOBHICTIO HE
peanizoBanux [9: 12], 1110 MOsKe BIOCKOHATIOBATHCS JJISI TOrO, (00 BiAMOBIAATH 3pOCTAIOYMM BHMOIaM
cycmiabersa [10: 6]. Orpumani faHi MiATBEPIKYE BUCHOBKHM IOCHIJHHKIB MPO iCHYBaHHSA (HOHOJOTTYHHX
inHoBaliii (KceHO(OHIB) y cHCTeMi KOHCOHaHTU3MY Himenskoi mou [11; 12; 13; 14; 15],BuBueHHs
OCOONMBOCTCH BHMOBH TPHUIOJIOCHUX KCEHO(OHIB y HIMEI[KOMY MOBJCHHI 3aCIyrOBY€E MOJAIBIINX
JIOCJIIIKEHB 13 3aCTOCYBAaHHSAM METOIB IHCTPYMEHTAJIBHOTO aHaNli3Yy.
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HKmaesa H. C. Peanuzayus co2nacnvlx (poHem anzio-amepukanckux 3aumMcmeosanuil cgheput
UHPOPMAYUOHHBIX MeXHOI02UlL 6 peuu OuKkmopos I'epmanuu.

Cmamus noceswena uzyieHuio ocobennocmeti poHemMu4eckol acCUMUIAYUU AH2I0-AMEPUKAHCKUX
3aUMCME06AHUL HEMEYKOU MEPMUHONIOZUYU Chepbl UHPOPMAYUOHHBIX MexHoR02ull. Buisignenvl nekomopule
3aKOHOMEPHOCMU Peanu3ayul CO2NACHLIX (POHEM AHSTULICKO20 A3bIKA 8 CIUMMHOU HEMEYKOU peyu.
Tonyuennvie danHble NOOMBEEPIHCOAIOM CYUecmeo8anue oHoN02uYecKUX UHHO8ayull (KceHO@OoHOE) 6
cucmeme KOHCOHAHMUZMA HEMEYKO20 A3bIKA.

Zhmaeva N. S. Realisation of Consonant Phonemes of English-American Borrowingsin the Speech
of German Announcers.

The articleis devoted to the study of phonetic assimilation process peculiarities of Anglicismsin German
terminology within the field of informational technologies. Some rules of the English consonant phonemes
production in connected German speech are defined. Findings confirm existence of phonological innovations
in the system of consonants of the German language.

172



